
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 
 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail:  

adminassistant@stjohnsmarblefalls.org 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 
 

Rev. Ed Karasek 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon 

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 PM (English) 

Wednesday: 7 PM (Español)  

Thursday & Friday: 8 AM (English) 

1st Saturday of the Month: 8 AM 
 

Saturday Vigil 
5 PM - English  

 

Sunday/Domingo  
8 AM and 10 AM - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM 

Wednesday: 6:00 - 6:45 PM 

Saturday: 4:00 - 4:45 PM 
 

Office Hours: 

Tuesday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for lunch:  12 PM to 1 PM * 

 Saturday & Sunday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com.  

English & Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

July 27, 2024—August 3, 2024 
 

Saturday 27 

10 AM Baptism: Hazel Grace Taylor 

2 PM Quinceañera: Shelly Analee Martínez 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: †Kathleen Page 

 

Sunday  28 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: The People, †Jeanne Erickson 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: Sanctity of Life, †José Abad 

Velázquez, †Gerbasio Elías, †Margarita  

Velázquez 

12 PM Misa: †Alvaro Macias, †Octavio Se-

gura, †Gregorio Segura, †Isaac Manzano, 

†Alicia Camarillo, †Hermina Velázquez 

 

Tuesday  30 

NO Confessions 

NO Mass 

 

Wednesday  31 

NO Confessions 

NO Misa 

 

Thursday  1 

NO Mass 

 

Friday  2 

NO Mass 

 

Saturday  3 

2 PM Boda: Bolaños/Estrada 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: †Billy Ashley, †Ralph 

McHugh, †Betty Mistrot 
 

Please contact the parish office if you wish to 
donate the weekend altar flowers.  

Por favor comuníquese a la oficina si desea 
donar el arreglo floral del altar. 

 
 
 
 
 
 

****************************** 
SUNDAY’S READINGS on page 626 of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 627 del misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
From five barley loaves and two fish, Jesus was able to provide a won­derful feast for thousands of people. All 

of them had plenty to eat and what was left over filled twelve wicker baskets. The people realized they had just 

witnessed a miracle, a sign to bring them to faith. We gather today for the Eucharistic feast, where we are 

invited to have our fill of the bread of eternal life. May the miracle we witness today bring us to a deeper belief 

in the Lord and his saving gift to us. 
 

Decimoséptimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Con cinco panes de cebada y dos pescados, Jesús pudo brindarles un magnífico banquete a millares de per-

sonas. Todos comieron en abundancia y con lo que sobró llenaron doce canastos. La gente se dio cuenta de 

que habían acabado de presenciar un milagro, un signo para que creyeran. Nos reunimos hoy para el banque-

te eucarístico, donde se nos invita a saciarnos con el pan de la vida eterna. Que el milagro que presenciamos 

hoy profundice nuestra creencia en el Señor y en el don inefable que nos ha entregado. 

 

 
 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 78654 

and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

In the Gospel, Jesus supersedes both the 

apostles’ and the crowds’ expectations: with little 

he feeds many…Jesus is the sign of God’s lavish 

presence and love. Your donation to the Society 

of St. Vincent de Paul is indeed a sign of God’s 

extravagant love to the lonely and the poor. 
 

En el Evangelio, Jesús supera tanto las expectati-

vas de los apóstoles como las de la multitud: 

con poco alimenta a muchos… Jesús es el signo 

de la abundante presencia y el amor de Dios. Su 

donación a la Sociedad de San Vicente de Paúl 

es en verdad una señal del amor extravagante 

de Dios hacia los solitarios y los pobres. 
 

 

 

 

 

 

Taller de Ética e Integridad en el Ministerio 

martes 30 de julio 

6 PM 

Edificio educativo (en español) 

Voluntarios nuevos deben inscribirse a través de 

la página virtusonline.org. Comuníquese con 

Amy Corley para mas información. 

 

VIRTUS (EIM Workshop) 

Saturday, August 17 

1:30 PM 

Education Building (English) 

Volunteers must pre-register via an account on 

virtusonline.org. Please contact Amy Corley for 

assistance and more information. 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

The Senior Ministry will gather on Wednesday, 

August 7 at 10 AM in the Alexander Center for 

an episode of “The Chosen.” Vaughn Hamilton 

from MF Area EMS will be here to provide so 

helpful information. Lunch will be provided. 

Please RSVP to Joan Woods or Fran McRed-

mond. 

 

 

El ministerio de tercera edad se reunirá el miér-

coles 7 de agosto a las 10 AM en el salón Ale-

xander para ver un episodio de la serie “Los 

Elegidos”. El señor Vaughn Hamilton de Servi-

cios Médicos de Emergencia del área de Marble 

Falls estará aquí para proveer información im-

portante. Servirán el almuerzo. Confirme su asis-

tencia con Joan Woods o Fran “Panchita” McRe-

dmond. 

 

 

 

RETIRO ACTS PARA MUJERES 

12 septiembre – 15 de septiembre 

Centro de Retiros Eagle’s Wings 

Para más información: 

Fátima Hernández al 830.220.3734 

Mago Rivera al 830.385.9865  

Jul 21 ………………………………...…….……… $6,411.00 

Alagad ni Maria Mission …..……...……….. $5,424.00 

THE JOY OF GIVING 



July 28, 2024 

 
 

 
 

 
 

 
 

The young adult group meets Fridays from 7—

8:30 PM in the education building. Bring a friend, 

a snack to share and come join. Check us out on 

Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos 

or on Instagram @sjmfchosenelegidos. 
 

 

 
 

El grupo de jóvenes adultos se reúne los viernes 

de 7—8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un 

amigo, un refrigerio para compartir y únete. Visí-

tanos en Facebook en St John The Chosen/Los 

Elegidos o en Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

 

Registration for the 2024-25 year is open. Fami-

lies are welcome to swing by the Faith Formation 

office to sign up for next year's classes.   

 
 

 

Ya se están recibiendo inscripciones para el año 

2024-25. Pasen por la oficina de Formación de 

Fe para inscribirse para el próximo año. 

 

 

 

 

 

Aug. 9: Will you get out of the boat and trust me?  

As Catholics we are invited to follow Jesus, to go 

with Him where He calls us. As His disciples He 

invites us from fear to faith. How will we re-

spond? Jesus singles Peter out of the crowd in 

the boat. Jesus is inviting Peter to a deeper faith, 

and He invites you to do the same. The question 

is, will you get out of the boat? Our retreat leader 

is Russell Hoyt, who is the Director for the Evan-

gelization and Catechesis Office. The retreat will 

be from 9am to 2:30pm and the cost is $45.  
 

 

August 23-24: Gifted and Called: Empowered by 

the Holy Spirit  

Have you ever wondered about the different 

ways that the Holy Spirit is calling you to be em-

powered in your special mission to serve Him 

and His church? You have been given spiritual 

gifts, charisms, unique to you to fulfill this mis-

sion. Discover the ways you are “Gifted and 

Called” to be an instrument for the Lord. This 

one-night retreat led by Mary Pomeroy, a trained 

spiritual director and member of St. Albert’s 

church in Austin. The costs including meals are 

$175 for a private room, $135 for a shared 

room and $75 for commuters. 

 

 

 
 

 

Parish Fall Festival is on  

Sunday, October 20th  
 

Festival de otoño será el 

domingo 20 de octubre 
 

Calling all Volunteers: 

2024 Festival Committee Meeting 

Sunday, August  at 4 PM  

in the education building 
 

Llamando a voluntarios: 

Reunión de comité del festival 

domingo 4 de agosto a las 4 PM 

en el edificio educativo 
 

SODA & WATER DONATIONS NEEDED 
Please bring your donations of 

sodas and bottled water for the 

festival to the weekend masses 

or to the parish office. 
 

DONACIÓN DE REFRESCOS Y AGUA 
Por favor traiga sus donaciones 

de agua embotellada y refrescos 

para el festival a las misas de 

fin de semana o a la oficina. 
 

PRIZES NEEDED | SE BUSCAN PREMIOS 

St. John would like to have the festival raffle tickets 

to be printed to begin sales very soon. The parish 

office is now accepting and gathering donations 

for the additional prizes aside from the grand prize 

from individuals, families, apostolates, ministries, 

and organizations. Prizes must have a minimum 

value of $250. 
 

 

San Juan desea tener los boletos de la rifa impre-

sos para comenzar las ventas muy pronto. La 

oficina esta aceptando donaciones para los pre-

mios adicionales al premio mayor de individuos, 

familias, apostolados, ministerios u organizacio-

nes. Los premios deben tener un valor mínimo de 

$250. 

 

SPIRITUAL LIAISON NEEDED 

We are looking for both a male and female who 

can function as a spiritual liaison between St. 

John and the Highland Lakes Pregnancy Center. 

Bilingual preferred. This person will be the con-

tact person to connect individuals from the 

HLPC to our church, faith, parish life and volun-

teer at the center. If you are interested, please 

contact Erika Bernabé at (830) 798-6057. 
 

SE BUSCA ENLACE ESPIRITUAL 

Estamos buscando un hombre y una mujer 

quien pueda funcionar como enlace espiritual 

entre San Juan y el Centro de Embarazo de 

Highland Lakes.  Preferiblemente que sea bilin-

güe. Esta persona será la persona de contacto 

para conectar a las personas del HLPC con 

nuestra iglesia, fe, vida parroquial y ser volunta-

rio en el centro. Si está interesado (a), comuní-

quese con Erika Bernabé al (830) 798-6057. 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA        JULY 28—AUGUST 3, 2024 

Sunday   28 

9:30 AM: Rosary (Church) 

5 PM: Grupo de Oración (AC) 

 

Monday   29 

6 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión Cursillistas (Buttomer) 

  

Tuesday  30 

7 PM: The Chosen Coordinator Training (RE) 

 

Wednesday  31 

4:30 PM: Storytime with Jesus (RE) 

6:30 PM: Youth Night (AC) 

 

Thursday  1 

5:30 PM: Women ACTS Meeting (AC) 

 

 

Friday   2 

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer) 

 

Saturday   3 

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer) 

9 AM: Healing Service Meeting (St. Matthew) 

10 AM: Clase de Bautismo 

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer) 


